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autoritatea. Provocat, el se va lansa în 
cucerirea teritoriului respectiv, scop 
final pentru care relaţia erotică este 
doar mască, mijloc şi pretext. Florin 
Zamfirescu ar fi putut să-şi reediteze, 
pur şi simplu, performanţa din M ••• 

Butterfly, interpretând un amant 
obsedat de obiectul pasiunii sale. În 
acord cu concepţia generală a specta­
colului, el preferă formula stoops to 
conquer, adică se umileşte aparent, 
pentru a putea stăpâni mai bine. 
Actorul ţine bine sub control ambigu­
itatea personajului, dar linia inter­
pretării sale devine uneori confuză de 
dragul nuanţelor. Astfel, profesorul 
pare depăşit, chiar în spaţiul şcolii, de 
exuberanţa nonconformistă a elevilor 
săi, în loc să fie la început un zbir sigur 
de sine, hotărît să-şi anexeze şi acele 
spaţii care, iniţial, i se refuză. Modul 
cum se impune la cabaret, inclusiv în 
ipostaza de clovn, este jucat remarca­
bil. Trimiterea la naţional-socialism 
pare exagerată, dar ea devine logică 
şi legitimă de îndată ce admitem, 
alături de intelectualii din cercul 
fraţilor Mann, că rădăcinile ideologiei 
naziste sunt împlântate în cultura 
imperiului al doilea, nu doar în con­
fuzia postbelică. 
Maia Morgenstern abordează rolul 
Lolei cu o pătrundere intelectuală 
care nu-i subminează deloc puterea 
de seducţie. Compune personajul 
din cantităti bine dozate de farmec 
abisal, artă muzicală şi stângăcie 
socială. Transformarea ei treptată din 

fiinţă vie şi irezistibilă într-o păpuşă 
mecanică, manevrată si, în cele din 
urmă, distrusă de maleficul Raat­
Coppelius este admirabil interpre­
tată. "Repetabila scenă" a asasinatu­
lui, reluat de câteva ori, arată că nici 
măcar moartea nu transformă, în 
cazul unor astfel de eroine, viaţa în 
destin. 
O reuşită a spectacolului este diversi­
ficarea tipologică a pensionarelor 
cabaretului: Jeanine Stavarache este 
carnală si umană în Guste, iar 
Cătălina 

'
Mustaţă dă personajului 

Helga o notă aspru-comică, mai ales 
prin accentul franţuzesc chinuit. Cele 
două o servesc pe Lola ca oglinzile 
laterale ale unei măsuţe de toaletă. 
Guste este latura cald-afectivă a per­
sonajului central, în timp ce Helga 
întruchipează clişeele ei mecaniciste. 
Mircea Constantinescu interpretează 
cu aplomb rolul proprietarului de 
cabaret, care stimuleză veselia în 
timp ce face mintal socoteli de ren­
tabilitate. 
A juca pe scenă roluri de elevi este o 
sarcină ingrată, indiferent că e vorba 
de Deşteptarea primăverii sau de 
Nota zero la purtare. Trebuie aleşi 
actori cu aspect adolescentin, aceştia 
având o experienţă scenică, inevi­
tabil, redusă. Dimitrii Bogomaz este 
cel mai degajat în Kieselack, rol ceva 
mai liniar. Leonid Doni arată ce actor 
bine pregătit este, dar ar fi de prefe­
rat ca eforturile sale să fie mai puţin 
vizibile. Lui Ioan Bătinaş îi revine difi-

cila sarcină de a da tonul spectacolu­
lui, ceea ce îi reuşeşte la limită. Mihai 
Danu, în rolul mut al clovnului, 
exploatează valenţele expresive ale 
unui trup bine antrenat şi stabileşte 
mereu relaţii interesante cu celelalte 
personaje. 
Muzical vorbind, rareori un spectacol 
bazat pe play-back are o asemenea 
naturalete. Se vede că actorii ·cunosc 
bine nu 

'
numai melodiile, ci si cuvin­

tele, de unde impresia de unitate. Nu 
avem de a face cu "numere" de 
cabaret care să întrerupă acţiunea 
dramatică prin divertismente, ci cu 
moduri de expresie diferite, dar coe­
rente, ale unor personaje dramatice 
consistente. 
Decorul sugerează lăcaşul plăcerilor 
printr-un pat supradimensionat, cu 
coloane şi alcov, legănat în ritmul 
muzicii. Spre deosebire de alte creaţii 
ale cuplului Irina Solomon-Dragoş 
Buhagiar, aici el nu sperie prin inven­
tivitate. Se recurge relativ des la poze 
statice de grup, ca în jocul "şarade" 
sau "mimă", practicându-se un stil 
campy, astăzi depăşit, într-o tonali­
tate de gust îndoielnic. 
Evolutia lui Răzvan Mazilu de la Dama 
cu camelii  la Îngerul albastru, 
trecând prin Vorbeşte-mi ca ploaia şi 
lasă-mă să te ascult, arată maturiza­
rea unui artist care ştie că, atunci când 
talentul este autentic, el nu are nimic 
de pierdut prin intelectualizare. 

Adrian M ihalache 
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C um autorul este "îndatorat" 
scenei craiovene pentru profe­
sionalismul cu care i-a pus în 

valoare textele, în special, Piticul din 
grădina de vară (în regia lui Silviu 
Purcărete), iar teatrul îi datorează dra­
maturgului (mai ales) şansa acelui 
spectacol memorabil, ce a deschis şirul 
marilor succese naţionale şi interna­
ţionale de după '89, reîntâlnirea păr-
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ţilor nu poate fi decât firească, într-un 
moment de răscruce organizatorică, 
deloc lipsit de ezitări, de riscuri şi de 
întrebări legate de viitor. Piesa este 
provocatoare prin intertextualitatea 
sa, prin apelul parodic la personajele şi 
întâmplările dintr-o Odisee percepută 
astăzi cu detaşarea demitizantă a civi­
lizaţiei cibernetice, dar mai ales prin 
îngemănarea de comedie şi dramă din 

relatia fundamentală bărbat-femeie 
ori din povestea existenţei, depănată 
când cu nerv histrionic, când cu fior 
mistic, în nesfârşita sa desfăşurare 
până la tărâmul neştiut şi eliberator al 
morţii. Sub pretextul reîntâlnirii unei 
trupe de artişti amatori într-un specta­
col aniversar ("după 20 de ani"), inspi­
rat de textul lui Homer şi în care rolul 
Penelopei este interpretat de un 
bărbat (Titus), asistăm apoi la evocarea 
experienţelor donjuaneşti ale acestuia 
tocmai de către rivalele la inima lui, 
Sara şi lrma, întruchipate- bineînţeles 
- de doi actori; travestiul accentuează 
şi el ideea pierderii identităţii de sex şi 
a unităţii primordiale a cuplului, sub 
semnul entropic şi, în acelaşi timp, 
generator de resemnare al timpului. In 
vreme ce mitul este "descărnat" de 
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mister, spectacolul vieţii, dimpotrivă, ·§ 
se încarcă discret de acest mister al u::: B metamorfozelor de situaţii, trăiri şi .E 
simţăminte peste care plutesc şi ne­
liniştile existenţiale, dar şi o superbă 
vibraţie poetică. Aceasta este amplifi­
cată de regizor în final, printr-un su­
gestiv tablou cu valoare simbolică, ce 
pare să integreze moartea în ordinea 
evenimentelor purtătoare de taină şi 
dominate de fatalitate. 
Din păcate, o anumită prolixitate a 
materialului dramaturgie, vizibilă 
mai ales în prima parte, ca şi difi­
cultăţile presupuse de întrepătrun­
derea filonului comic cu cel dramatic 
se resimt în spectacolul craiovean: în 
locul unei structuri organic articu­
late, asistăm mai degrabă la o succe­
siune de tablouri inegale ca inventi­
vitate şi coerenţă regizorală, omoge­
nitate interpretativă şi tensiune 
emotională. Atras de accentele co­
mice mai mult decât de dulce­
amarui acestui text (ca şi în Unde-i 
revolverul?), regizorul construieşte 
cu mână sigură tabloul burlesc al 
întoarcerii lui "Uiisse" şi al con­
fruntării sale cu "peţitorii" (ajutat şi 
de un decor funcţional, de expre-

sivele costume şi măşti ale eroilor, de 
muzica antrenantă) sau ne oferă 
bucuria unor recitaluri actoriceşti în 
confruntarea dintre cele două bă­
trâne amante (Sara şi lrma), dar nu 
reuşeşte să evite pasajele verbioase, 
redundante ori de-a dreptul mono­
tone, când şi substanţa conflictuală a 
textului, dar şi înfăţişarea lui scenică 
sunt minate de ezitări şi fragilitate. 
Profesionalismul şi efortul unor cu­
noscuţi actori, ca Valeriu Dogaru, 

Valentin Mihali, Valer Dellakeza, 
Adrian Andone, şi talentul mai tine­
rilor Sorin Robert Leoveanu şi Ni­
colae Poghirc se zăresc nu de puţine 
ori, dar se şi irosesc sub impresia 
întregului care parcă refuză a se 
instala pe ecranul memoriei ca un 
eveniment, ca o performanţă. Dar 
teatrul, ca şi viaţa, nu poate fi alcătuit 
numai din evenimente, nu-i aşa? 

Ion Parhon 
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Intre eroare 

D emersurile cu caracter parodic 
inspirate din opera lui Shake­
speare, învăluind în umor 

situaţii şi personaje celebre, au fost şi 
vor fi numeroase. Unele, demne de 
sursa lor de inspiraţie, altele, mai 
puţin vrednice de a reţine atenţia, 
precum textul montat la Craiova, a 
cărui fragilitate, banalitate şi, mai 
ales, naivitate a umorului ni se în­
fătisează, în chip luxuriant si redun­
dant, timp de două ceasuri. În ca­
ietul-program, regizorul mărturiseşte 
că singura sa ambiţie este să obţină 
"recordul mondial de prezentare a 
celor 37 de piese scrise de Bardul de 
la Stratford-upon Avon". Din păcate, 
în lipsa altor ambiţii, poantele, 
glumele şi glumiţele inventate de 
regizorul-"tradaptor" (Petre Bokor a 
inventat sintagma "tradaptare") nu 
sporesc, ci accentuează senzaţia de 
infantilism şi de trădare a dimensiu­
nilor intelectual-culturale ale actului 
teatral. Într-un cadru scenografic ce 
pare să "citeze" scena elisabetană, 
deloc lipsit de poezie şi umor, cei trei 
interpreţi uimesc prin risipa de 
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1 energie şi prin ritmul năucitor în care 1 slujba unei mize ieftine, sub semnul 
îsi schimbă "identitatea". Dar tot confuziei dintre mijloace şi scop, iar 
acest efort impresionant este pus în bunele intenţii de a provoca râsul 
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